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nosi ... i odnij ela bi ga, da ona nije tako snaž­
no, tako toplo ovila svoje ruke oko njegova 
vrata, te ga ne da ... ne da ... 

»Kako se radostan i sretan od Hlin­
ke!« smogao je napokon zagledavši se u 
njene lijepe, svijetle i milinom prepune 

sam proroka Sloboda dolazi i 
u njoj svi mi - i nas dvoje, Kristina -
biti presretni ... « 

Kristina mu samo iznova ovije ruku oko vra­
ta i žarkim cjelovom potvrdi, koliko se tomu 
nada. koliko to ~eljno ... 

»Kako se moj zapovjednik radovati, kad 
mu ispripov,iedim, s kolikom mi je velikom Iju­
l)avl.iu Hlinka govorio o Hrvatima i Hrvatskoj !« 
zanosio se Juro drug-i dan i t t sve dane, što ih 
5 e .i oš proveo uz Kristinu, i .i o.i svaku 
sitnicu iz svo,iih ružomberških doživljaja. »A 
kako se tek ti, Kristina, radovati, kad i mi 
pred Hlinku budemo stupili, da nas dvoje baš 
on, kako je meni i tvom ocu poveže 

• V • VJecn1m vezom ... « 
Nešto sveto, neizmierno sveto obavilo je iz 

tih .Jurinih ri.i Kristininu dušu. u ko.i o.i ·su 
blaženstva skladom nebeskih harmoni ja 

kliktali ... p_i evali ... A kroz sav s.i aj, kojim je 
popt1t divnog- hrama bila ispun iena njena duša, 
samo je ,iedan neprim i etno pre·letio i 

taknuvši se onih harmonija blaženstva 
tek malom, jedva disonancom: Paval .. . 

XVIII . 

Kad .ie jesen 1918. toplinom svoiih blagih li­
stopadskih dana razastrla vedro raspoložen ie po 
Europi i Americi, ko ie su Jednako za 
mirom, sve je glasnij i postajao šapat, ko.ii .ie 
išao od usta do usta, da se ratu bliži 
kraj. Srca su radosno zadrhtala od žel jnog 
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kivan.i a, a oči su se sretno caklile, kad su stali 
stizati prvi glasovi, da je volja za mirom i tež­
nja za slobodom stala ušutkavati četirigodišnju 
ratnu tutnjavu. 

I među pittsburškin1 je Slovacima nastale 
živl ie gibanje, a Paval čaplović je zanosno us­
plahiren samo obilazio od jednoga do drugog·a, 
da što ,riše čuje o onom, što se zbiva i što će 
sve još biti. Za njega .ie dolazak mira imao po­
sebno značen ie: doživiet će slobodu domovit1e 
i vratiti se svo ioj kući. A povratak kući znači 
povrata!{ Kristini. U ovo četiri i po itodine po­
stigao j e, hvala Bog u, što .ie u Americi tražio, 
pa sad može ponosno stupiti pred Kristinin11 
maiku i reći: »Nisam više posl.fednji u selu, da 
ne bih bio vrijedan Kristine ! « Samo al{o ga Kri­
stina još čel{a ... 

To g·a .ie pitanje, odkad je Amerika pred g·o ­
dinu i pol ušla u r at, neprestano uznemirivale i 
sve većm~ zbun_iivalo. Sate i sate ie znao za1ni­
šl.i en s.i editi i zuriti o reda se, a oko ni ega k ao 
da se zlokobno j avl i ao neki ta i anstveno opori 
glas: »Zašto nisi otišao kući, kad si ·ono imao 
prilike ići?« S tim se glasom mi i ešao dru2"i na­
sto i eći ga zlobnom piskutl iivošću nadvikati: 
»Zašto si prestao Kristini pisati?« A treći j e 
1nuklo1n dubinom prig·ušeno tutn iio: »Zar mi­
sliš, da te čeka? Zar n1isliš, da te čeka?« 

»čel{a . . . čeka .. . « hvatao se s ob.i e rul{e za 
glavu i zarinuvši prste u vlasi grčevito je s tiskao 
zube osieća.iući , kako mu svaki živac ll tijelu 
trepti , dršće, a glava sa1no šu1ni . . . šum.i . .. 

Kad bi se iza t akvog· na!)adaj a očaj a živča110 
1nal o smirio, nas toj ao .i e sa1n sebi odg·ovoriti 
na pitan i a, ko i a su ga mučit a i grizla: 

»Nisam se mog-ao vratiti kući ne oostig·avši 
ono, za što sa1n došao ova1no. A Kristini sam se 
prestao javljati, jer sam stao nesv'ij esno osj e-
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ćati, da njena ljubav nije prema 1ne11i više bila 
onako slobodna, kao dok nisam bio izgubio oko, 
nego da je opterećena osjećajem obveze prema 
meni. Nisam htio, da n1e čeka samo iz te dušev­
ne obveze, pa da se jedamput radi toga osjeti 
11esretnom. Htio sam, da u punoj slobodi srca 
odluči, hoće Ii me čekati ili ne će. Ako me do­
čeka, to ~ će biti i za nju i za mene pobjeda, 
koja će nepokolebivo učvrstiti zajedništvo na­
šeg života. Ako me ne dočeka, bar ona valjda ne 
će biti nesretna, a meni kako bilo ... « 

Nato bi skočio i poj~rio, da se u g·radskoj 
vrevi ili u društvu znanaca rastrese i smiri svoj e 
uzburkane misli. I da što manje misli na svoju 
vlastitu sudbi11u, predavao se mislima na sttdbinu 
svoje domovine. Sj ećao se, kako je prvi val ve­
like ljubavi prema domovini osjetio, kad se prije 
dvije g odine raznio glas o clevelandskom spo ­
razumt1 slovačkih i čeških prvaka u Americi, da 
će Slovačka i češka, pošto zbace stoljetni tu­
đinski jaram sa sebe, stvoriti svaka svoju drža- · 
vu, koje će se povezati u jedntt zajednicu. Po­
n1isao, da će Slovačka imati svoju vladu, svoj e 
1ninistre, svoj sabor, svoju prijestolnicu, svoje 
zakone, svoje škole, svoje željeznice, svoj no­
,,ac - ttopće sve svoje i samo na svom jeziku 
te da će se svaki tuđin'ski trag iz života slova­
čkog naroda izbrisati, činila se Pavlu tako veli­
h:a, te joj veličine nije r1jegova jednostavna du­
ša mogla posve ni obuhvatiti. Ali tim većma je 
osjećao nemir, kad je čuo, kako mnogi Slovaci 
ne susprežući se od zanosa nad onim, što Slo­
vačkoj dolazi, ipak zabrinuto govore: 

»Sve je to lijepo i dobro, kako je u Cleve­
landu dogovoreno. Ali odakle nam i jamstvo, 
da će sve to tako biti? Mnogi naime Česi usu­
đuju se već ovdje u Americi reći, da Slovačka 
nije ni dosad u državnoj zajednici s Madžarima 
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ništa imala, pa slovački narod nije propao, a po­
gotovu joj 11išta ne treba u novoj državnoj za­
jednici s česima, jer će u njoj sve prazne drža­
vopravne povlastice nadoknaditi bratstvo i na­
rodno jedinstvo. Treba dakle biti na oprezu, da 
ne bi slobod-a, koja nam dolazi, ostala samo pra-
zna ljuska bez jezgre ... « " 

I sve se više očitovala želja1 da prava Slova­
čke u budućoj državnoj zajednici Čeha i Slo­
vaka budu točno i pismeno utanačena i ugovo­
rena. Iza dug·ih se rasprava jasno vidjelo, da se 
tu radi o sukobu dvaju svjetova, dvaju nazira­
nja, i dok je jedna strana praznim frazama i 
susretljivin1 obećanjima nastajala sve opreke 
zabašuriti, druga je strana sve upornije tražila 
sigurnost i jasnoću osnovanu na pravnoj ob­
vezi. Međuso!Jno je nepovjerenje i sumnj ičenje 
između slovačke i češke strane bilo već doseglo 
toliki mah, da · je napokon rečeno: 

»Pa dobro, neka se u Pittsburghu održi velika 
skupština, na koju će doći i češki vođa Masaryk!« 

Paval je već bio 1nnogo čuo o tom čuvenom 
češkom učenjaku: da je veoma uman, da je od­
lučan borac za češka narodna prava, da stoji na 
čelu pokreta, koji traži češku državnu slobodtt, 
ali da je kraj toga čovjek, koji je pog·azio svoju 
katoličku vjeru i digao na nju kuku i motiku. 
Premda je ovo posljednje budilo u Pavlovoj 
duši nevoljko raspoloženje, radovao se, što će 
čuti i vidjeti čovjeka, u kojega toliki upiru oči 
s velikom· nadom. 

Došao je i taj dan. Bilo je to baš na Tijelovo 
30. svibnja 1918. Na veliku skupštinu pohrlili 
su i Slovaci i Česi, pa kad su iz Masarykova go­
vora čuli samo najl,iepše, što su uop.će mogli 
poželjeti o slobodi, koja dolazi, Paval je vidio, 
kako se sva lica sjaj u od drag·osti i oduševljenja. 
I sam je bio sav u zanosu kao nikada u životu. 
Ali ipak je čuo glasove, l{oji su se javljali: 
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»Načinimo o svemu, što će i kako će biti, pi­
smeni ugovor!« 

Uzalud su neki nasto i ali takve glasove ušut­
kati, jer da je ono, što Masaryk kaže, svetije od 
svakog ugovora. Uzalud se digla gra i a na one, 
ko.ii se nisu dali nikako ušutkati ni umiriti po­
vicima i smical.icama. Naooko11 su prevladali 
trjezniji i razboriti.ii iz.iavivši: 

»Pa dobro, načinit ćemo ugovor!« 
Iza skupštine sastali su se prvaci američkih 

Slovaka i Čeha, sporazumili se, da će u budu­
ćoj češl{o-slovačkoi državi Slovačka imati au­
tonomi i u s vlastitim saborom, vlastitom upra­
,,om, vlastitim sudovima, vlastitim školama i vla­
stitim jezikom, naoisali o tom ugovor i podpi­
sali g·a zajedno s Masarykom. 

Dok su ta viiećan.ia traiala. Paval je bio me­
đu onima, ko.ii stt nestroljivo i radoznalo čekali, 
kako će se sve to završiti. A kad .ie dogovor bio 
dovršen i ugovor podpisan, pa kad su se slo­
vački i češki predstavnici zadovol ina i vedra lica . 
razilazili, oade odnekale iznenada poklik: 

»2ivio Pittsburški ugovor!« 
Taj su poklik prihvatili svi, ko.ii su nagrnuli , 

da se na svoie oči uv1 ere, što je ug ovorom pis­
meno utanačeno, prihvatili su ga osobito svi 
Slovaci i razni i eli ga po svoj Americi, doklegod 
,ie doniralo slovačko ime i gdjeg·od je kucalo 
slovačko srce. 

Paval se još i nakon pet mi eseci živo s i ećao, 
kako ie ono divan bio dan u životu pittsburških 
Slovaka, pa kako je i. san1 bio obuzet zanosom, 
koji .ie potisntto u pozadinu sva njegova osobna 
životna pitan i a i sve duševne brig·e~ Vedar, odu­
ševljen i ponosan gledao .ie otada u sve, što se 
oko n.iega zbivalo, os.ieća i ući, kako mu noge stu­
pa.i u po čvršćem, sigurnijem tlu prema danima 
bttdućnosti. 
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Tako su l)rolazil i da11i, tjedni i rnj eseci, dok 
11a uri svjetskog zbivanja nisu stali odkucavati 
i posljednji listopadski dani. Brzojavi, koji sti 
stali stizati iz Europe, odjeknuli su po svoj 
Americi potresnim odjekom. 

Američki su Česi zakliktali, kad je 28. listo­
pada iz Praga pukao glas: 

»češl{i su narodni predstavr1ici prog·Iasili dr­
žavnu samostalnost!« 
Američkim su se Hrvatima u punom za11os1..1 

zatalasali osjećaj i, kad je 29. listopada iz Za­
g·reba stigla vijest: 

»Hrvatski je sabor prog·lasio samostalnost Hr­
vatske!« 

I američkim je Slovacima radosno zadrhtala 
duša, kad je 30. listopada vijest iz Slovačl{e 
javila: 

»Slovački su narodni prvaci u Turčianskom Sv. 
Martinu proglasili, da se Slovačka odcjepljuj e 
od Ugarske i stupa u češko-slovačku državnu 
zajednicu.« . 

Samo su se u općem zanosu neki Slovaci ipak 
zamislili i kao u nekoj nejasnoj slutnji zapitali: 

»A što je s auto11omijom? š to je s Pittsbur­
ški1n ug ovorom?« 

Nitko im nij e znao ništa odg·ovoriti. $lovačka 
j e predaleko, a da bi do Amerike bio 1nogao do­
prijeti g·las, kako se već u najsvečanijin1 prvim 
časovima slovačke slobode našao netko, tko je 
patvorivši zapisnik o svetomartinskoj del(lara­
cij i zarezao u san1 korijen onog·a, što je tu stvo­
rena, ciljajući to1n zlokobnom patvorinom pro­
tiv pittsburških utanačenja. 

Ne sluteći ništa pohrlio j e Paval već za neko­
li k.o da11a pittsburškom slovačkom župniku. 

»Idem lcući! Idem u slobodnu Slovačku!« g·o­
tovo klikne. 
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Žttpnik ga 1nirno pogleda te će ozbiljno: 
» Vidim, Paval, vaš divni mladi zanos, kojin1 

odkrivate svu iskrenost svoje duše. Ali o vašem 
tako brzom putu u domovinu ne može, mislim, 
još biti govora. Slovačka je još poprište borba, 
koje će 1nožda i duže potrajati, jer će madžar ­
ska vlast iz Slovačke morati biti silom maknuta. 
K tomu je i češka u nel{om revolucionarnom 
vrijenjus koje j e posebno upereno protiv kato­
ličke Crkve. I sve se boji1n, da husitski raspolo­
ženi ćesi ne pokttšaju svoje misli i djela pre­
nijeti i u Slovačku, koj a će im se, uvjeren sam, 
odlučno oprijeti, ali bi takav pokušaj urodio 
velikim zlom za tek započetu češko - slovačku za­
jednicu. Alco me dakle hoćete poslušati, strpite 
se još neko vrijeme, dok se ne vidi, kako će se 
u domovini razviti prilike. A ako ćemo pravo, 
tko zna, koliko je odmah u prvo vrijeme i si­
gurno putovanje i po moru i po Europi ... « 

Paval se zamislio, a onda s velikim samopri­
jegorom izusti: 

»Pa dobro, pričekat ću ... ~ 
Ali osjećao je, kako su mu noći, ispunj ene be­

sanicom, postajale sve dulje i mučnije, dok nij e 
živčano oslabljen i iscrpljen morao i u bolnici 
potražiti Jij eka ... 

XIX. 

Kako se Slovačka stala oblačiti u svečano ru­
ho slobode, tako se Kristina spremala, da obu­
če vjenčano ruho, čim Juro stigne kući i svuče 
vojničko ruho. Bila je u svojoj sreći, koja joj 
se tako ljupko smiješila, već upravo nestrpljiva, 
kad su dani za danima prolazili, a Jure još nije 
bilo, nego joj se samo javl'jao pišući: 

»Doći ću, draga moja Kristina, doći ću, čim 
očistimo Slovačku od onih, koji · su se kroz ti­
suću godina kao krije prilijepili uz njeno tijelo, 
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pa nikako da je puste. Naša pukovnija slova­
čke slobode, u koju su i mene primili (jer sam, 
kako znaš, još ljetos, nakon što sam ono poho­
dio Hlinku u Ružomberku, okrenuo ratu leđa i 
zajedno sa svojim zapovjednikom otišao u hr­
vatske gore, da ondje dočekamo slobodu), lijepo 
napreduje zaposjedajući s novom češko-slova­
ekom vojskom mjesto za mjestom, kraj za kra­
jem Slovačke. Do konca siječnja bit ćemo go­
tovi, a onda mi se nadaj ... « 

Dugo je to, čitavu vječnost dugo bilo za Kri­
sti11u. Al i čekala je, čeznula i predavala se slat­
kom snatrenju o danima, kojima se nadala. I 
dočekala i}J je. Sredinom veljače 1919. došao j e 
Juro kući. Kristin.a se samo privinula uza nj , pa 
ni čuti, da ga ma i namalo kuda još pusti od 
sebe. 

»Moj si i ne dan1 te više!« šaptala mu je tiho, 
slatl{o, strastveno. · 

A Juro je plivao u sreći nad njenom tako ve­
likom ljubavlju, većom, nego što ju je sebi ikad 
mogao i zamisliti. 

»Kad ćemo k Hlinki?« stiskao joj je toplo ru­
ke i ponirao značajnim pogledom u njene du­
boke oči. 

»Kadgod ti hoćeš ... « izlanula bi tiho nasla­
njajući nježno glavu na njegovo rame. 

Andrej Hlinka je već u to vrijeme sve više 
stao obilaziti širom Slovačke dižući svoj glas 
protiv onih, koji su u čašu slovačke slobode stali 

. nalijevati gorčinu razočaranja. Slovačka duša, 
taknuta bezobzirnošću najelementarnijeg neshva­
ćanja u najosjetljiviji dio svoj bivstovanja, uz­
bunila se, digla se i doviknula: »što je moje, 
ne dam!« A Hlinka je prvi taj povik razumio, 
dao mu dostojan oblik i pohrlio od jednog d6 
drugoga kraj a Slovačke, da sve, što zdravom 
slovačkom snagom diše, digne na noge. 
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»Na okup za autonomiju!« bio je njegov zov, 
koji su vjerne slovačke duše razumjele kao zov 
za pravom i punom slobodom. A kad je taj zov 
odjeknuo po cijeloj Slovačkoj tako snažno, te 
se čuo i po daleki1n stranama Europe, pa čak 
i do Pittsburgha u Americi, svatko je razabrao, 
kako se mali, dotada bezdušno ugnjetavani slo­
vački narod nakon tisućugodišnjeg sna budi, 
otvara oči i stupaj ući za jednostavnim, ali po­
nosnim i srčanim ružomberškim župnikom po­
kazuje odlučnu volju, da se ne će zadovoljiti s 
krnj om, polovičnom slobodom. Digoše se na 
Hlinku oni, koji su sl ovačku slobodu htjeli uči­
niti unosnom trgovinom. Gdje bi se Hlinka po­
javio, čula se i pucnjava oružničkih pušaka, a 
lice se Slovačl{e ogorčeno grčilo, slovačka se 
pest stiskala, slovačka je duša s Hlinkom kli­
cala: 

»Za Boga život, za narod slobodu!« 
A jeka bi odbijajući se o snjegoglave Tat re 

odgovarala: 
»Autonomija je naša sloboda!« 
Ustalasala se sva Slovačka, uzbibale su se sve 

slovačke glave, iznad kojih se visoko izdizala i 
sve jače isticala glava Andreja Hlinke okružena 
sjajem, koji je očaravao slovačka srca, a bez­
dušnike zapanjivao i zaprepaštavao. 

Trnava - grad, koji je kroz stoljeća obasja­
vao Slovačku zrakama kulture i u kojem su se 
s mnogobrojnih crkava razlijegali stoljetni zvu­
ci zvona dozivajući slovačkim dušama u svijest, 
da se sve neugasive težnje i nade najneprevar­
ljivije i najunosnije ukamaćuju samo u skrovi­
štu Božjih svetinja - dočekala je također otvo­
rena srca prvi dolazak Andreja Hlinke u svoju 
sredinu. Duh Antuna Bernolaka, koji je slovački 
jezik bio uveo u kolo samostalnih jezika, duh 
Andreja Radlinskoga, koji je trnavsku knjigu 
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učinio najvećim darom slovačkom narodu, duh 
Moyzesa i Haulika, koji su iz Trnave potražili 
i našli put k slovačkoj supatnici Hrvatskoj, duh 
Antuna Vrančića i Marka Križevčanina, koje je 
Hrvatska Trnavi dala kao zalog ljubavi, koja će 
uvijek vezati Slovačku s Hrvatskom, okružili sti 
pojavu Andreja Hlinke i oživjeli s njegovim do­
laskom staru veličinu Trnave. Prošlost i sadaš­
njost stapala se kod toga u sjaj, u kojem je za­
plivala sva trnavska bliža i dalja okolica. A taj 
je sjaj privukao k Trnavi sve, što j e slovački 
osjećalo. Rijeke su se slovačkog ljudstva u uz­
burkanim valovima slij evale u taj slovački Rim, 
slovačke su se zastave svečano vij o rile, pjesme 
zanosno orile, a slovačka srca razdrag ano klik­
ćući hrlila, da pozdrave onoga, koji će odsad 
ravnati njihovim težnjama, njihovim osj ećajima, 
njihovom sudbinon1. 

I Hrvatski se Grob uzbibao. I iz nj ega se zata­
lasao val prema Trnavi, da pozdravi uskrisite­
lj a Slovačke. I dok su se svi pozdravi, koji se 
digoše iz radosnih i zanosnih srdaca, prostrli 
pred Hlinkom, koji je uz svečan'u zvonjavu 
upravio korake prema Božjem hramu, dvije su 
duše pred oltarom uršulinske kapelice sretno 
uzbuđene čekale na nj, da za sav život prime 
blagoslov njegove ruke, kojoj se poslušno pre­
dayala sva Slovačka. Došao je, stao pred njih, 
a sa srebrne škrinje, u kojoj počivaju kosti bl. 
Marka Križevčanina i njegovih košičkih sumu­
čenika, odrazio se neobičan sjaj, kad je Hlinka 
štolom i znakom križa povezao dva života, da 
ih nikad nitko više ne razveže, dva hrvatska ži­
vota, koje je odnjihala Slovačka. 

Juro i Kristina su klečeći pred Hlinkom osj e­
ćali, kako njegove svećeničke riječi svetošću 
zaogrću ljubav njihovih žarkih srdaca i kako iza 
njegove pojave sva Slovačka upire oči u njihovu 
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sreću kao u simbol one sreće, kojom će Hlinkina 
ruka obasuti sve, koji dođu k njemu ... 

xx, 
Ljetna je nedjelja sredinom kolovoza 1919. 

bila zloslutno tiha. Juro je u rano jutro odpu­
tovao, da prisustvuje Hlinkinoj skupštini u ži­
lini. Kristini je bilo neobično tjeskobno pri duši 
osjećajući se prvi put iza svog vjenčanja sam?-. 

Pošla je u crkvu. Došavši do nje stala je k~o 
gromom ošinuta. Pred njom se stvorio Paval. 
Upro je u nju poput olova težak, prodoran, 
tužan pogled i samo je ~zlanuo: 

»Kristina, zašto me nisi dočekala?« 
A onda se najedamput uhvatio za g lavu} za­

hihotao i vičući: »U Ameriku! U Ameriku!« od­
jurio niz ulicu, kao da ga bjesovi go11e. 

»Paval!. .. Paval! .. . « zavapila je njegova 
majka. . 

Njemu se činilo, da u tom maj činu zovu čuje 
daleki neki glas, koji pred njim bježi, bježi sve 
dalje, što ga više nastoji dostići. U trku je pru­
žao ruke, kao da ga želi uloviti, zaustaviti i za n j 
se uhvatiti, da ne klone i ne padne ... 

U taj čas prostruji zrakom bolni jauk, na k oji 
se sve g lave okrenuše prema crkvi. 

»Kristina! .. . Kristina! ... « zakukala je Kri­
stinina majka videći kćer, kako je zateturala i 
na samom se ulazu crkve srušila u besvjestici. 

Sav je Hrvatski Grob bjo uzbuđen. Za cijele 
su se službe Božje zabrinuta lica nijemo pogle­
davala, a od časa bi se na čas mnog a i osvrtala 
prema crkvenom ulazu kao u nekom tihom stra­
hu, da još neki nenadani događaj ne pomuti sveti 
mir Božjeg hrama. 

Kad se iza svete mise pobož11i svijet razilazio, 
zamišljeno su spuštene glave raznosile šapat, 
koji je drhtao na svi1n usnama i ispunjao selo: 
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>Paval je šenuo umom ... Od prevelike lju­
l>avi ... « 

Kao da je taj šapat dopirao do Kristine i kao 
da je se od časa, do časa oštrim ubodom doti­
cao srca, ona je ležeći na postelji i buljeći nepo­
mično nekud uvis samo uzdisala i jaukala: 

»Jao, što sam učinila!. .. Jao, što sam uradila!« 
A onda bi zal{lopila oči i puštala, da joj suze 

tekt1 ispod zatvorenim vjeđa. 
Majka je nje11a stajala kraj nje i mirila je i 

tješila, kako je znala. Videći kćer u duševnim 
mukan1a bila je sva u strahu, da se i s njom ne 
dogodi kao s Pavlom, da 11a dođe i u njenoj duši 
do kakvog· poremećenja. Jeza ju je spopadala 
kod takve pomisli. Osjećala je, da bi tada svi­
snula od bola, jada i tuge. Ta od nje je sve to 
došlo. Bila je odlučila ttbiti Kristininu i Pavlovu 
ljubav. Tolike se godi11e naslađivala gušeći tt1 

ljubav, kao što ubojica guši svoju žrtvu, kad j e 
uhvati za grlo. Obuzeta paklenom strašću nije 
k:od tog· ni mislila na to, kako ubiti ljubav z11ači 
gotovo isto, što i ubiti život. Ta prava je ljubav 
isto tako Božji dar kao i život. I kao što u 
život ne sinij e dirnuti ljudska ruka, da ga odt1-
z1ne, nego je to pravo za sebe samo Bog pridr­
žao, tako je to i s ljubavlju. A ona se drznula, 
da ubije Kristininu i Pavlovu ljubav! I g·le ne­
sreće, l<oju je prouzročila: Pavla je nagnala tt 
duševni mrak, iz kojega se valjda nil{ad više ne 
će izbaviti, a i Kristina se našla na gra11ici tog· 
istog mraka ... 

»Sn1iluj joj se , Bože, san10 njoj se sn1iluj !« 
šaptala je skl apajući rul{e u trenutcima, l{ad bi 
se I<ri slina n1alo biJa <:> 1nirila te l ežeći zatvoril a 
oci. 

Ali već Č?s:i l< ;;atin1 l{rislina bi se opet trg·In, 
:sva zndrhtnln i lan1c1jući rul<nn1a iznova stala 
jnul<ati i uzclisnti, te 11 jena 1najka nije već 7nal a, 
što da počne. 

I ,, 
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»Me11e, Bože, kazni, kako hoće5, jer ja san1 
kriva, a ne Kristina!« vapila je šaptom. 

A onda se sjetila Terezije, Pavlove majke. 
Kako li je njoj jadnici sada? Kaž11jena je, što je 
svojoj drugarici preotela ljubav, kažnjena, da se 
užasnij a kazna ne može ni zamisli ti, kažnjena na 
svom jedincu sinu. A je li doista nj ena krivnja 
bila tolika, da je 1norala tako strašno biti kaž­
njena? Preotela je njoj, Margiti, Ferdu, njenu 
prvu ljubav. A je li ono bila prava ljubav? Nije 
li to samo sebi tako umišljala? Ta zar bi Ferdo 
bio ostavio nju i prišao Tereziji, da je 11ju s njim 
vezala prava ljubav? Nij e li prava ljubav bila 
tek 011a, koja se razvila iz1neđu njega i Terezije? 
Pa kakvo je pravo onda ona, Marg ita, imala, da 
se buni protiv njihove ljubavi i da je čak oba­
spe prol{letstvom? Da je i u nj enu srcu bilo prave 
ljubavi, ona se ne bi nikad bila mogla pretvoriti 
ti onakav bijes, kakvin1 je bila planula na Tere­
ziju i Ferdu i s k akvi1n je natjerala u nesreću 
eto njihova sina, pa i svoj u vlastitu kćer. Lju­
bav se nikad, ako je prava, ne 1nože pretvoriti u 
1nržnju. Ona uvijek ostaj e ono, što jest: ljubav, 
pa i ako se kadkacl 1nora sklonuti u tiši11u prega-

• ranJa ... 
Tako je Margita sada, l{ad je vidjela uža~ 

onoga, što j e prouzročila, u sebi razmišljala 
osjećajući, kako joj se duša puni kajanjen1. Tri­
deset j e godina njeno srce kipjelo mržnjom na 
Tereziju, koja je eto doista ostala bez svega: 
1nuža je Ferdu izgubila u ratu, a sad joj se sa 
sinom dogodilo još i gore, nego da ga je izgu­
bila. Njoj, Margiti, n1og·lo bi sad biti srce 11a 

mjestu. Ali što ona sad ima od svega toga? Ne­
samo da nema ništa, neg o udarac nesreće, koji 
se srušio na Tereziju, zahvatio je eto jednim 
krajem i Kristinu, a s tin1 zapravo i nju, Margitu, 
samu. A zar bi do svega toga bilo došlo, da nij c 
bilo njene mržnje na Tereziju? 
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Dok je tako Kristinina majka puštala 1nislin1a 
maha, da rasterete onu težinu, koja joj je bila 
pritisla srce, Kristina se pomalo smirivala te se 
već malo bila i sabrala, Sjedeći na postelji šu­
tjela je duboko zamišljena. A onda uzdahne: 

»Jadni Paval! Koliko sam mu zgriješila! Hoće 
li mi to Bog moći oprostiti?« I pokrije u tihom 
jecanju rukama lice. 

Majka joj se približi, obujmi joj glavu te za­
j ecavši i sama izusti: 

»Ne, nisi ti, Kristina, ništa kriva. Svemu sam 
kriva ja. Ja sam ubila vašu ljubav. Ja sam gora 
nego ubojica. Meni neka Bog sudi! Htjela sam 
postići tvoju sreću, a eto izvrnulo se u nesreću. 
Oprosti mi, kćeri moja, oprosti! ... « 

Prvi put je Kristina vidjela svoju majku u 
skrušenim suzama, u kojima se slomio njen pr-
kos i utonuo njen bijes. _ 

»Idem i Pav-Iovoj majci. Past ću pred nju na 
koljena i moliti je. da mi oprosti!« zvučale su 
riječi Kristinine majke još skrušenije, još spre­
mnije na sve, štogod bude trebalo, . samo da od­
vrati udarce sudbine od Kristine. 

A Kristina je samo očajno pitala: 
»što će Paval? što će sad Paval ?« 
Tada digne glavu i zagleda -se u n1ajku: 
»Njemu sam prvom dala riječ. Zar nisam on-

da više obvezana prema njemu, nego prema 
Juri?« 

Majka je sa strepnjom zadrhtala pa te riječi . 
· Zanijemila je gledajući, kako se Kristina diže i 
. ogledavajući se, čim da se ogrne, veli polako, . " pr1guseno: 

»Idem k Pavlu ... « 
U taj čas uleti u kuću susjedov sin i vikne: 
»U žilini su danas oružnici pucali u Hlinkinu 

skupštinu. I vaš Juro je ranjen ... « 
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Oko Kristine se sve stalo okretati. 
»Juro ... moj Juro!« zavapila je, uhvatila se 

za srce i pala natrag na postelju. 
Sat kasnije gledala je tupo pred sebe. Vi­

djela je u duhu do ludila usplahirenog Pavla i 
krvavo ranjenog Juru, a između njih se trzalo 
i kidalo njeno srce. Komu ono zapravo sad pri­
pada, komu ga ona sad duguje? Nad tim je pi­
tanjem gušila suze, koje su same od sebe ka­
pale. Nad tim je pitanjem sklopila ruke, kao da 
će u tihom šaptu molitve naći odgovor. 

A onda joj se najedamput pojavi pred nje­
nom sviješću jedna sveta ruka, koju je upam­
tila, kako se digla nad njom i nad Jurom na 
blagoslov, kad su klečali u trnavskoj kapelici. 
I ukaza joj se visoki, veličanstveni svećenički 
lik, koji se praćen slavospjevom cijele Slovačke 
bio sagnuo k njoj i Juri, da ih po Božjoj volji 
združi, kako ih nikad nitko više ne bi mogao 
razdruži ti. 

»K Juri . . . samo k Juri!« diglo se nešto u 
njenoj duši, obuhvatilo njeno srce, njeno ustrep­
talo biće i stalo da je vuče, nosi ... 

A u isto se vrijeme u žilinskoj bolnici nad 
ranjenog Juru nagnuo vitki lik Andreja Hlinke, 
koji je toplo mu stiščući ruke govorio: 

»Ovo je, Juro, žrtva velike tvoje ljubavi, koja 
je, ako je prati Božji blagoslov, najveća po­
bjednica. Na žrtvama će velike ljubavi pobije­
diti i naša domovina Slovačka i davna domo­
vina tvojih preda Hrvatska ... « 

XXI. 
Juro Grebić je već skoro dva mjeseca sjedio u 

zatvoru. Sutra će češko-slovačka republika pro­
slaviti svoju prvu godišnjicu, a on, koji se njenu 
dolasltu toliko radovao, sad eto u zatvoru raz~ 
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n1išlja, l{al<.o se tol il{O tog·a, što je od slovačke 
slobode očeltivao, izvrnulo 11aglavce. 

Sloboda je došla, slovački ju je narod s ra­
došću primio i prigrlio, ali našio se sebičnjaka, 
koji su j e stali lišavati njenih pravih draži. I da 
se 11ije digla ruka ružomberškog župnika Hlinke 
na njenu obranu, tko zna, što bi sve od nje 
bilo. Među onima, koj i su tu radosno stali uz 
Hli11ku, bio je i Juro s Kristininitn oce111. Na prvi 
Hlinki11 zov pošli su u borbu za autonomiju. I 
eto Juro je u žilini 1norao i krvljlt posvjedočiti 
s,roju privrženost Hlinki. Nije mu to žao, dapače 
je i ponosan na tu svoju žrtvu. Ali ipak inu je 
bilo teško, kad je vidio, da ranj en mora ostati 
u bolnici, mjesto da se vrati svojoj Kristini. Tel< 
je tri mjeseca bilo prošlo od njihova vjenčanja. 
Bio je u brizi, kako li će se ona uplašiti, kad do­
čuje, što se s njim dogodilo. No tast mu je obe­
ćao, da će Kristinu već umiriti, neka se· za to ni 
najmanje ne brine. 

Tako je .Jt1ro ostao u bolnici. Odležao je dva 
tjedna, a kad mu je ra11a zacijelila, n1jesto da 
je bio pušte11 kući, odpren1iše ga u zatvor zato, 
što drži s Hlinkom, koji je, kal{o mu rekoše, od­
putovao čak 11 Pariz, da podkopa i raz rttši dr­
žavu . 

Juro je bio očajan. Misao na Kristinu razdi­
rala mu je srce. š to će ona sada, dok on bude 
111orao sj edj eti zatvoren? I dokle će 011 uopće 
tako 1norati ča111i ti tt tam11ici? I za~to .. . zašto? 
Mj esto odgovora na ta pita11j a izcerila se pred 
nji1n zlobna neizvj esnost, l<ao da n1u e rug·a: 
» Tako ti i treba! Mj esto da si 111irno ostao l<od 
svoje Kristine, sad eto z11aj , kako je to , kad se 
11etko sli.i cpo drži slobodi za skute .. . « 

Ravno 111,i esec dana od želi11ske skupštine do­
živio je prvi radosni dan: došao inu je u p0I1ode 
Mjšo, Kristinin brat. 
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»Mišo!« kliknuo je od radosti i zagrlio ga sna· 
žno, toplo, s velikin1 ganućem, a iza toga je sasuo 
na nj pregršt pitanja: » Kad si se vratio iz rop. 
stva? šta radi moja Kristina? Kako moji rodi­
telji? Kako tvoji? što ima novo ti Hrvatskom 
Grobu? . . . « 

Mišo nije znao, na što prije da mu odgovori. 
» Vratio sam se kući uoči Male Gospe,« zapo­

čne mu kazivati. » Tako sam eto preko dvije go­
dine proveo u ropstvu. Možeš misliti, kako sam 
se radovao tom povratku. A tek kako su se moji 
radovali, osobito Kristina,! Sirotica, mnogo trpi.« 

»Kristina, moja Kristina! « uhvati se Juro za 
g lavu. »Kad ću joj se moći vratiti?« 

»Previše je najedamput udarilo po njoj. Tvoje 
tamnovanje, pa Pavlov povratak ... « 

»Kojeg Pavla?« usplahirio se Juro. 
»čaplovića ... « 

»Zar se vratio? Kada? šta je s njim? Govori! « 
saletio je Juro Mišu uhvativši ga za ruku. 

Mišo je prekasno uvidio, da nije trebao Pavla 
spominjati. Sad je pokušao tu stvar zabašuriti. 

» Vratio se nekako baš onda, kad si ti u žilini 
bio ranjen,« reče. »Sad sa svojom majkom seli 
u Slovački Grob. Kažu, d-a su novcem, koji je 
donio, ondje kupili kuću i zemlje ... « 

Juri je na te riječi bilo odlanulo. Samo je uz­
dahnuo: 

»Ah, možda sam mu i ja skrivio ... « 
Miša je nastajao svojim pričanjem o Kristini 

skrenuti njegove misli drugamo. I doista se Juro 
nije mogao dosta naslušati svega, što mu je go· 
vario o Kristini. 

»A skoro sam i zaboravio, da si evo dobio pi· 
smo ... « najedamput se sjeti Mišo, posegne u 
džep i pruži mu list. 
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»Pismo? Odakle?« čudio se Juro, dohvatio list, 
stao ga premetati, pa će u čudu: »Pa to je iz 
Hrvatske od mog bivšeg zapovjednika.« 

Nato ga brzo rastvori i stane polug·lasno čitati: 
»Dragi Juro! Odkad se rat svršio i odlcad s1no 

se rastali, samo si mi se j edamput javio, kad si 
me pozvao u svoju svadbu. Bio bih rado došao, 
da budem svjedok tvoje sreće i da ujedno vidim, 
gdje i l{ako živite vi naši dragi slovački Hrvati, 
ali kako sa1n se baš u to vrijeme i ja spremao 
na isto takav životni korak, razumjet ćeš, da na 
put u Slovačku nisam mogao ni misliti. Nisam ti 
se otada javljao, dok me evo jedan neobičan 
događaj 11ije ponukao, da ti danas pišem. 

Došao sam po poslu u Zagreb. Idem ti ja ju­
čer preko Zrinj evca, kad naj edamput ugledam, 
kalro od kolodvora prema meni dolazi svećenik 
visoka i vitka stasa. Zagledao sam se u nj, jer 

,,. iako sam po svemu vidio, da je stranac, učinio 
mi se njegov lik odnek:ale poznat. I dok sam t ako 
u nj g ledao, bili smo se j eda11 drugom posve pri­
bližili. Uto on 11ajedamput stane preda me i s l ju­
baznim me pozdravom slovački upita, kojim bi 
smjerom najbrže došao do stolne crkve. Na nje­
g·ove prve slovačke rij eči meni najedampttt si11e 
g lavom: Hlinka! Sjetio sam se 11aime slike, koju 
si mi donio bio, l{ad si se ono pred godinu dana 
vratio od Hlinke iz Ružomberka. I dok sam mu 
hrvatski odg·ovarao, u meni je sve kopkalo po 
n1ozgu pitanj e: Odkud bi se Hlinka najedamput 
stvorio kod nas u Zag·rebu? Ponudio sam mu se, 
da ga odpratim do katedrale. A kad sam idući uza 
nj izustio pitanj e, nije li on doista župnik Hlin- · 
ka iz Ružomberka, samo je u čudu raširio oči. 

,A odakle me vi poznajete?' upita. 
Moje ga j e pripovijedanje, kako si ini ti na 

frontu donosio g laso,,e o njemu, veoma zanimalo. 
Samo je govorio: 
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,Divni ste vi l-Irvati! Pa zar mož.:mo 1ni Slo-
1 · aci imati boljih i iskrenijih prijatelj a? ... Kako 
je krasna vaša zemlja, kroz koju sam se evo 
na ovom putu provezao! Kako je veličanstven 
vaš Zagreb! šteta, što ima1n samo dva sata vre­
mena, da se u njemu zadržim. Ali možda će mi 
Bog dati, da se j oš bilo kada u nj vratim. Veoma 
bih to želio . . . ' 

,A zašto se sad ne zadržite du lje?' upitam. 
,Imam samo toliko vremena, koliko vla!{ tu 

stoji. Putujem 11aime u Pariz ... ' 
Kad je to izrekao, kao da se malo trznuo. A 

onda mi stisne ruku pa će povj erlj ivo : 
,Nemoj te nikom reći, da ste se sreli s I-Ilin­

kom. Za ovaj se moj put zasad ne smije znati. 
Sudbina Slovačke traži, da idem onamo, gdje 
se danas kroji sudbina svijeta ... ' 

Nisam ga više ništa pitao. A vidio sam, da bi 
baš zato, što želi ostati nepoz11at, volio, da g·a 
dalje pustim samoga. Pred zagrebačkom smo se 
katedralom rastali: on je ušao unutra, a ja sam 
se vratio na Jelačićev trg. Tu sam stao, da ga 
još jedamput vidim, kad se bude vraćao. I vidio 
sam ga, kako je četvrt sata kasnije žur110 dola­
zio od katedrale i upravio korake pren1a Zri­
nj evctt. Ondje se tt mnoštvu izgubio mom po­
gledu. 

Ne mogu ti, Juro, reći, kako sam radosta11, 
što sam evo i ja jedamput imao sreću vidjeti 
onoga, čije je ime najuže vezano s imenom Slo­
vačke, s nj enim patnjama, nj enom slobodom i 
njenom budućnošću . A u toj svojoj radosti evo 
pišem i tebi ... « 

Juru je to pismo njegova bivšeg zapovjednika 
neizmjerno razdragalo. Pročitavši ga bio je u 
cijelom daljnjem razgovoru s Mišom veoma ras­
položen. Cijeli sat mu je bio dopušten za taj 
razgovor, pa kad se Juro iza toga opet vratio u 
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svoju ćeliju, osjećao je, kako mu je velika ve­
drina ispunila dušu. Ta vidio je svog najboljeg 
druga Mišu, čuo je za svo ju Kristinu i dobio čak 
iz Hrvatske vijesti o Hlinki. 

Još i sada se živo sjeća tog dana, od kojeg·a 
n1u je radosnij i bio samo još onaj, kad ga je 
došla posjetiti i Kristina. Bilo je to prije dva 
tjedna. Dva je mjeseca nije bio vidio, pa kako je 
se bio zaželio! Samo ju je gledao i držao za 
ruke, a 11j e11e su se lijepe oči, isprva pu11e suza, 
sa1no caklile od dragosti, koje nije mogla 
prikriti. Obuzeti osjećajima nisu mnogo ni go­
vorili, pa je njihovu šutnju morao ispuniti svo­
ji111 kazivanjen1 Kristinin otac, koji je s njom bio 
došao. 

»Sve je kod kuće dobro,« govorio je, » samo 
da natn se ti što prije vratiš. I u cijeloj bi Slo­
vačkoj sve bilo dobro, samo da nam se Hlinlca 
vrati ... « 

»Zar se još nije vratio iz Pariza?« upita Juro. 
» Vratio se pred nekoliko dana,« Kristinin će 

c)lac. »Ali baš na putt1 ovamo čuo sam, da je 
prekjučer u noći odveden nek:a1no tl češku tt 
zatvor ... « 

Juro je sa1110 zi11uo i razrogačio oči od čuda. 
I sad još, kad se toga sjeti, po11avlj a u sebi pi­
ta11j e, koje je tada izt1stio: 

» A zašto? ... Zašto? ... Ili zar se sloboda od­
l<t1plj t1j e sa1no tamnicom? ... « 

To je pita11j e zaustavilo i sada sve 11j eg·ove 
n1i sli, te nije ni opazio, h:ako su se vrata ćelije 
bila otvorila, niti je čuo, da je netko zovnuo 
njegovo ime. Tel< kad ga drugi, l{oji su s njim 
~jedili u istoj ćeliji, povukoše za kap11t, začuje, 
kal{o ga stražar s vrata zove: 

»Juro Grcbić ... uzn1ite sve svoj e stvari ... 
pušteni ste na s] obodu ... « 

IM 
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XXII. 
l{akogod je Juro bio presretan uz l{ristinu, 

odkad se vratio iz zatvora, ipak se neka laka 
sjenka bila spustila na njegovu sreću. čuvši za 
sudbinu jacinog·a Pavla bio je do dna duše po­
tresen, te se nije mogao suzdržati, a da ne rekne 
I{ristini: 

»Zar nismo 11as dvoje l<rivci Pavlove nesreće?« 
Ona je samo uprla svoje duboke oči u njegov 

f)og·led, a onda će nakon l{ratke šutnje mirno: 
»Koliko sam ja, Juro, radi toga u svojoj duši 

prepatil a, dok si ti bio u bolnici i tamnici! Ali 
l{ad sam sve promislil a, došla sam do zal{ljučka, 
da tu nema drug·e, nego razum i srce podvrći 
Božjoj volji. Bog· je· nas dvoje vezao 11erazrje 
šivim vezom, koji je jači i preči od svega, št, 
.ie možda prije zaokupl jalo naše srce. A moždc. 
.ie Pavlova sudbina i za nas samo kušnj a, koju 
nan1 Bog šalje, d~ vidi, poštu.i e1no li više njegov 
zakon ili sklonosti svog nestalnog· srca. I postala 
ini je, Juro, jasno, da ni P avlova nesreća , koli-
1<.ogod za nju mnogi i mene krive, ne smije po-
111utiti svetost tvoje i moje veze. Za svoj u kriv-
11j u, ako sam kriva, spremna san1 dati zadovolj­
:-'tinu životon1 svoj im, koji neka sav bude posve­
ćen Božjoj volji i 0110m, što nam je ona namet­
nula svetošću našeg· braka ... « 

Juro je zadivljena g·Iedao u Kristinu. Bil o mu 
je, kao da to ne govori ona, nego neko više biće, 
1coje je dalel<o iznad njega i koje jedva može da 
shvati i dosegne. I san10 kad ju je iza t oga pri­
vin110 u bl aženi zagrl jaj, osjetio j e, da je to ipak 
ona, njegova Kristina, koja ga diže, da udarce 
života, kojima čovjek ne može izbjeći, ne gleda 
samo pod uskim vidokrugom ljudskoga gledanja. 
I duboko je smirenje ispunilo njegovu dušu. 

Iz tog duševnog smirenja trzala ga je samo od 
vremena do vremena Kristinina zabrinutost, s ko-
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Jom je ona gledala svoju 1najku, kako iz da11a u 
dan ,1ene i propada. 

»To je radi Pavlove nesreče,« go\1or1la Je Kri­
stina tužno Juri. 

A. kad je jed11oga dana na iz1naku zime Mišo 
dojurio u Jurinu kuću i javio, da je majci jako 
pozlilo, Kristina je samo zadrhtala, kao da ju je 
protesla groznica, i prekriv;i ruka1na lice ostala 
11cl{olil<o časal{a nije,na. Zatin1 se trgla i pojurila 
f)reko ulice. Utrčavši u sohu svoje majke našla 
ju .ie, l{al<o leži bez svijesti 11a postelji, a otac 
ie tužno ridao. ,.: 

J{ad u zvona le večeri s crl~\e 11ajavila, da se 
l\\argita Jelačić preselila u ,ječnost, mije5ao se 
s tom tužnon1 z,1onjavom šapat sela: 

»J3og· ju je pozvao na odgovornost za Pavlovu , 
ncsrecu ... « 

;\ dnn iza njena ul<OJ)a gledali su stanovnici 
f lrvalsl<oga Grclba prvi put, l<al{o Pa\1al ulazi u 
scl<J, sttijc i !,riža se pred l<ućo1n Jurja Jelačića 
lt') <ldl~1zi na g·rob l{ri tininc 1najlce. Bio .ie to pt)-

11ecljeljnk·1 prvi dan 111jcsecn ožujl<a 1920. 

I. toga dnna donijele su novine ,·ije~t: 

»1--\ndr1::.i I llinl<a je J)ušten iz la11111ice, ali () ~l~1jc 
inter11ir~n u Prag·u ... « 

1\ .h,r{J Grehić je 11r<)Čitnv " i tu vijest sa1110 po­
dig-no ~lnv11, z:1gledao ,e II d:1l,ii11t1 i relcno: 

S\:, gr1 SI\JVa('ka s , elikcnn ljubavlju Čl'l-..1 l\at) 
s, ,,g tll1 olcr1111jt'll(lg'H vlc1dnra. 1-\ s nj<)tll i 111i slc.1-
, :l Č lt i I l I V a I i • • • 

I S\C Sli l! gl,lVl' t)k() njegi1, SJ)t1š(::.11e li tuzi 
l,J I{ 1 ist ininc,n1 n1njJ<c1n1, na I e riječi dig·le, l{a(J dn 
1h i~ c,bnsjac, neki nenadani sjaj, na l,oji ·u 
ud.1vn. t·('hnlc ... 
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E PILOG 

Jutro je svoje prvo danje svijetlo stalo mije­
~at1 s ti t ravin1 svijetlom elel<t ri čne svjetilj l{e ti 

1-Ilinl(inoj sobi Dru~tva sv. Vojtj el1a, kad je dr 
Grančić dočitao poslj ed11j u stra11icu zapisal<a 
.J 01.k.:1 Tu1 i ni ća . Zatim j c zal<.l opio bilježnicu, utr­
nu o , \ i je t I o i za t,, ori o oči, da još barem malo 
uhvati !,Un, l<.oji je preplaxen danji1n svijetl o111 
~tao uzmica ti ... 

S Lrna\ ."'l(ih j e tornj e,·a jutarnja zvonjava 
:si a l a i ~p un .i a ti g rad i ol<olicu, te s ti, kao da tt 

rit n1icl{o111 natj ecanju i svečanon1 har1n onijskon1 
\ išegla jt1 lclič tt »Hli11l<a ... I Ili11ka«, prodrl i i t t 

...,c)bu, da u~pavaj u od noćnog čitanja izmorene 
oč i 1-lrvn tn, lcoj emu je Hlinkina soba pružala no­
cas tal{O ~natan clo1ivljaj , a sada ga uzela u svoj 
zagrljaj ... 

• 

1118 <KVH suso,\CP.. 



J) R J O S I P A N D R I Č 

VELIKA LJUBAV 

ROMAN IZ ŽIVOTA 
s I4 o \ T A č K I H I-I R V A T A 
N A • . I„ O V N I L I S T O D 

J ;\KOVA HNIZDOVSKOG 

I Z l) A J„ A K N J I Ž N I C A 

f) O B R I J-J I~ O M A N A 

K<)L<) 2'>. - KNJIGA 99. 
J E I{ <.)N J M S KO I Z DANJE Ci 4 q 



zk
vh

.or
g.r

s

DJELA DRA JOSIPA ANDRIĆA 

DUNJE RANKE, pripovijesti, 1923. 

NOVE BRAZDE, pripovijesti, 1924. 

SVEGA SVIJETA DIKA, roman · 1926. 

U KRISTOVOJ DOMOVINI, putopis iz Palestine, 1931. 

VUK U OVčOJ KOžI, gluma, 1933. 

NA ZELENOM OTOKU, putopis iz Irske, 1934. 

SVETA PASTIRICA, životopis sv. Bernardice, 1937. 

NAJLJEPšI MEĐU OTOCIMA, putopis sa Sicilije, 1938. • 

SRIJEMSKE ELEGIJE, novele, 1939. 

APOSTOL HRVATSKE, životopis bl. Nikole Tavilića, 

1941. 

VELIKA LJUBA V. roman, 1942 . 

• 
RUSKA OPERA, glazbena studija, 1923. 

GOSPODARSKA POLITIKA, 1923. 

žITO U SVJETSKOM GOSPODARSTVU, 1927. 

KAKO ćEMO RAZUMJETI GLAZBU, 1939. 

USTAV SLOVAčKE REPUBLIKE, 1940. 

SLOVAČKA SLOVNICA, 1942. 

SLOVAČKA čIT ANKA, 1943. 

SLOVAčKO-HRV ATSKI RJEčNIK, 1943. 
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